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In der nächsten Ausgabe nehmen
wir das Thema «Frau und
Zivilschutz» - eines der Schwerpunktthemen

des BZS für die laufende
Periode - auf. Vier Frauen - alle in
verschiedenem beruflichem
Engagement und offizieller Verpflichtungen

stehend - versuchen die
Hintergründe für das Engagement
der Frauen im Dienste grundsätzlich

auszuloten. Sie stellen - nebst
nicht nur Befriedigendem - fest,
dass die Frauen - dort wo sie im
Einsatz stehen - äusserst intensiv
arbeiten und ausgezeichnete
Leistungen erbringen.

La prochaine édition de notre
revue sera consacrée à «La femme et
la protection civile». Il s'agit de
l'un des thèmes essentiels dont se
préoccupe actuellement l'OFPC.
Quatre femmes, ayant toutes une
activité professionnelle ou une
charge officielle, tentent d'élucider
d'une manière détaillée les motifs
profonds qui amènent les femmes à

s'engager pour servir. Elles constatent

tout d'abord - et la chose n'est
pas le moindre des motifs de
satisfaction - que dans leur engagement,

les femmes travaillent d'une
façon intense et fournissent des
prestations excellentes.

Nel prossimo numero tratteremo il
tema «Donna e protezione civile»,
uno dei punti nodali delle tematiche

dell'UFPC per il periodo
corrente. Quattro donne - tutte investite

di responsabilità professionali
e con compiti ufficiali - cercano di
sondare i retroscena dell'impegno
della donna nel servizio. Esse giungono

non soltanto a conclusioni
soddisfacenti, bensì anche a rilevare

che le donne, là dove fanno fronte
a un impegno assunto, lavorano

in maniera intensa e froniscono
prestazioni eccellenti.
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Kirchen mit ihren Glasfenstern
und ihrer reichen Architektur
sind gegenüber Zerstörungen
besonders anfällig.

Les églises, leurs vitraux et leurs
motifs architecturaux d'une
grande richesse sont particulièrement

exposés à la destruction.

Le chiese con le loro vetrate e la
loro ricca architettura sono
particolarmente esposte alle distruzioni.

(Foto: Franz Auf der Maur, Bern)
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